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Chapter 46

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-kurban-kesti Beerseba'ya ve-geldi onun ki- ve-tim-  Israil Ve-yola-¢ikti
H2076 H0884 H0935 H3605 H3478 H5265
PR TN TOND D
Ishak'in  babasinin  Tanrisina  kurbanlar
H3327 Hooot H0430 H2077

&#304;srail sahip oldu&#287;u her &#351;eyle birlikte yola &#231;&#305;kt&#305;. Beer-&#350;evaya
var&#305;nca, orada babas&#305; &#304;shak&#305;n Tanr&#305;s&#305;na kurbanlar kesti.
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ve-dedi Yakup Yakup ve-dedi -gecenin goérimlerinde Israil'e Tanri Ve-dedi

H0559 H3290  H3290 H0559 H3915 H3478 HO430 H0559
oIl
iste-ben
H2009

O gece Tanr&#305; bir g&#246;r&#252;mde &#304;sraile, &#8249;&#8249;Yakup, Yakup!&#8250;&#8250; diye
seslendi. Yakup, &#8249;&#8249;Buraday&#305;m&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;.
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millete ¢lnkU- Misir'a inmekten kork  degil- babanin Tanrisi -El ben  Ve-dedi
H4714 H3381 H3372  H0408  HO001 H0430 HO410  HO595  HO559
oy e o
orada yapacagim-seni buayuk
H8033

Tanr&#305;, &#8249;&#8249;Ben Tanr&#305;y&#305;m, baban&#305;n Tanr&#305;s&#305;&#8250;&#8250;

dedi, &#8249;&#8249;M&#305;s&#305;ra gitmekten &#231;ekinme. Soyunu orada b&#252;y&#252;k bir ulus
yapaca&#287;&#305;m.
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ve-Yusuf ¢ikarak ayrica- c¢ikaracagim-seni ve-ben Misir'a seninle inecedim ben

H3130 H5927 H1571 H5927 H0595 H4714 H3381 H0595
TFE v ooy
gozlerine - elini  koyacak

H3027 H7896

Seninle birlikte M&#305;s&#305;ra gelecek, soyunu bu &#252;lkeye geri getirece&#287;im. Senin g&#246;zlerini
Yusufun elleri kapayacak.&#8250;&#8250;
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babalarini  Yakup'u - Israil'in  ogullari- ve-tasidilar Beerseba'dan Yakup Ve-kalkti
H0001 H3290 HO853  H3478 H5375 H0884 H3290
LU mPw MY W niwn oW oW beo N
onu tasimak-icin Firavun gonderdi ki- -arabalarda karilarini  ve- ¢ocuklarini  ve-
HO853  H5375 H6547 H7971 H5699 H0802 HO853  H2945 HO0853

Yakup Beer-&#350;evadan ayr&#305;|d&#305;. O&#287;ullar&#305; Yakupu -&#304;sraili- g&#246;t&#252;rmek
&#252;zere firavunun g&#246;nderdi&#287;i arabalara onu, kendi &#231;ocuklar&#305;yla
kar&#305;lar&#305;n&#305; bindirdiler.


https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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ve-geldiler Kenan'in ulkesinde edindiler ki mallarini  ve- surdlerini - Ve-aldilar
HO0935 H0776 H7408 H7399 HO853  H4735 HO853  H3947
A
onunla soyu ve-tum- Yakup Misir'a
HO854 H2233  H3605 H3290  H4714

Yakup, b&#252;t&#252;n ailesini -0&#287;ullar&#305;n&#305;, k&#305;zlar&#305;n&#305;,
torunlar&#305;n&#305;- hayvanlar&#305;n&#305; ve Kenan &#252;lkesinde kazand&#305;&#287;&#305;
mallar&#305; yan&#305;na alarak M&#305;s&#305;ra gitti.
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getirdi soyu ve-tim- odgullarinin  ve-kizlari kizlari onunla ogullarinin  ve-ogullari  ogullari
H0935 H2233  H3605 H1323 H1323  HO854
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q Misir'a onunla
H4714 HO854
52 1 2oy mEe owam Dy iy oW 8
ilk-dogani  ve-ogullari  Yakup Misir'a -gelenlerin Israilin  ogullarinin- isimleri  Ve-bunlar
H1060 H3290  H4714 H0935 H3478 H8034 H0428

HINT 2P
Ruben  Yakup'un
H7205 H3290

&#304;srailin M&#305;s&#305;ra giden 0&#287;ullar&#305;n&#305;n -Yakupla o&#287;ullar&#305;n&#305;n-
adlar&#305; &#351;unlard&#305;r: Yakupun ilk 0&#287;lu Ruben.
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ve-Karmi ve-Hesron ve-Pallu Hanok Ruben'in Ve-ogullari
H3756 H2696 H6396 H2585 H7205

Rubenin o&#287;ullar&#305;: Hanok, Pallu, Hesron, Karmi.
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oglu- ve-Saul ve-Sohar ve-Yakin ve-Ohad ve-Yamin Yemuel Simon'un Ve-ogullari
H7586 H6714 H3199 HO161 H3226 H3223 H8095
IR

-Kenanli-kadinin

&#350;imonun o&#287;ullar&#305;: Yemuel, Yamin, Ohat, Yakin, Sohar ve Kenanl&#305; bir kad&#305;n&#305;n
0&#287;lu &#350;aul.

DT ngp W o "
ve-Merari Kehat Gerson Levi'nin Ve-ogullari
H4847 H6955  H1648 H3878

Levinin o&#287;ullar&#305;: Ger&#351;0n, Kehat, Merari.
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Er ve-6ldi  ve-Zerah ve-Peres ve-Sela ve-Onan Er Yahuda'nin  Ve-odgullari
H6147  H4191 H2226 H6557 H7956 H0209 H6147  H3063
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ve-Hamul Hesron Peres'in odgullari- ve-oldular Kenan'in Ulkesinde ve-Onan
H2538 H2696 H6557 H1961 H0776 H0209



https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/7408.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2585.htm
https://biblehub.com/hebrew/6396.htm
https://biblehub.com/hebrew/2696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3756.htm
https://biblehub.com/hebrew/8095.htm
https://biblehub.com/hebrew/3223.htm
https://biblehub.com/hebrew/3226.htm
https://biblehub.com/hebrew/161.htm
https://biblehub.com/hebrew/3199.htm
https://biblehub.com/hebrew/6714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7586.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/1648.htm
https://biblehub.com/hebrew/6955.htm
https://biblehub.com/hebrew/4847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/7956.htm
https://biblehub.com/hebrew/6557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2226.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/6147.htm
https://biblehub.com/hebrew/209.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2538.htm

Yahudan&#305;n o&#287;ullar&#305;: Er, Onan, &#350;ela, Peres, Zerah. Ancak Erle Onan Kenan &#252;lkesinde
&#246;IM&#252;&#351;1&#252;. Peresin 0&#287;ullar&#305;: Hesron, Hamul.
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ve-Simron ve-Yov ve-Puva Tola issakar'in  Ve-ogullari
H3102 H6312 H8439  H3485

&#304;ssakar&#305;n o&#287;ullar&#305;: Tola, Puvva, Yov, &#350;imron.
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ve-Yahleel ve-Elon Sered Zebulun'un Ve-ogullari
H3177 H0356 H5624  H2074

Zevulunun o&#287;ullar&#305;: Seret, Elon, Yahleel.
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kizini  Dina'yt  ve- Paddan-Aram'da Yakup'a dogurdu ki Lea'nin  ogullari  bunlar

H1323  H1783 HO853  H6307 H3290 H3205 H3812 H0428
WoY oYhY TR = vE Top
ve-U¢  otuz ve-kizlarinin  ogullarinin  can tim-
H7969 H7970 H1323 H5315  H3605

Bunlar Lean&#305;n Yakupa do&#287;urdu&#287;u 0&#287;ullard&#305;r. Lea onlar&#305; ve k&#305;z&#305;
Dinay&#305; Paddan-Aramda do&#287;urmu&#351;tu. Yakupun bu o&#287;ullar&#305;yla k&#305;zlar&#305;
toplam otuz &#252;&#231; ki&#351;iydi.
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ve-Areli  ve-Arodi Eri ve-Esbon Suni ve-Haggi Sifyon Gad'in Ve-ogullari
H0692 H0722 H6179  HO675 H7764  H2291 H6837  H1410

Gad&#305;n 0&#287;ullar&#305;: Sifyon, Hagi, &#350;uni, Esbon, Eri, Arodi, Areli.
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ve-ogullari  kiz-kardesleri ve-Serah ve-Beria ve-Yisvi ve-Yisva Yimna Aser'in Ve-ogullar
H0269 H8294 H1283 H3440 H3438 H3232  HO836
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ve-Malkiel Hever Beria'nin
H4439 H2268  H1283

A&#351;erin &#231;ocuklar&#305;: Yimna, Yi&#351;va, Yi&#351,vi, Beria; k&#305;zkarde&#351;leri Serah.
Berian&#305;n 0&#287;ullar&#305;: Hever, Malkiel.
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bunlar - ve-dogurdu kizina Lea'ya Lavan verdi ki- Zilpa'nin  ogullart  bunlar

H0428 HO853  H3205 H1323  H3812 H5414 H2153 H0428
WE TPy WY 3pr
can on alti Yakup'a

H5315  H6240 H8337  H3290

Bunlar Lavan&#305;n k&#305;z&#305; Leaya verdi&#287;i Zilpan&#305;n Yakupa do&#287;urdu&#287;u
&#231;0cuklard&#305;r. Toplam on alt&#305; ki&#351;iydiler.
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ve-Benyamin Yusuf Yakup'un karisi Rahel'in odgullari
H1144 H3130  H3290 HO0802  H7354

Yakupun kar&#305;s&#305; Rahelin 0&#287;ullar&#305;: Yusuf, Benyamin.


https://biblehub.com/hebrew/3485.htm
https://biblehub.com/hebrew/8439.htm
https://biblehub.com/hebrew/6312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/5624.htm
https://biblehub.com/hebrew/356.htm
https://biblehub.com/hebrew/3177.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/6307.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1783.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6837.htm
https://biblehub.com/hebrew/2291.htm
https://biblehub.com/hebrew/7764.htm
https://biblehub.com/hebrew/675.htm
https://biblehub.com/hebrew/6179.htm
https://biblehub.com/hebrew/722.htm
https://biblehub.com/hebrew/692.htm
https://biblehub.com/hebrew/836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3232.htm
https://biblehub.com/hebrew/3438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1283.htm
https://biblehub.com/hebrew/8294.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1283.htm
https://biblehub.com/hebrew/2268.htm
https://biblehub.com/hebrew/4439.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3812.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
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Potifera'’nin  kizi- Asenat ona dogurdu- ki Misir'a  Ulkesinde Yusuf'a Ve-dogdu

H6319 H1323  HO621 H3205 H4714 HO0776 H3130 H3205
DI TN T RL I N v
Efrayim'i  ve- Manasse'yi - On'un  kahini
H0669 HO0853  H4519 HO853  H0204  H3548

Yusufun M&#305;s&#305;rda On Kentif&#231; k&#226;hini Potiferan&#305;n k&#305;z&#305; Asenattan
Mana&#351;&#351;e ve Efrayim ad&#305;nda iki 0&#287;lu oldu.
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ve-Ros Ehi ve-Naaman Gera ve-Asbel ve-Beker Bela Benyamin'in  Ve-ogullar
H7220 H0278  H5283 H1617 HO788 H1071 H1144
ST DA Q°an
ve-Ard ve—H'uppim Mupbim
Ho714 H2650 H4649

Benyaminin o&#287;ullar&#305;: Bala, Beker, A&#351;bel, Gera, Naaman, Ehi, Ro&#351;, Muppim, Huppim, Ard.
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dort on can tim- Yakup'a dogdular ki Rahel'in  ogullari  bunlar
H6240  H0702 H5315 H3605 H3290 H3205 H7354 H0428

Bunlar Rahelin Yakupa do&#287;urdu&#287;u &#231;ocuklard&#305;r. Toplam on d&#246;rt ki&#351;iydiler.
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Husim Dan'in  Ve-ogullari-
H1835
Dan&#305;n 0&#287;lu: Hu&#351;im.
e I - B 24
ve-Sillem ve-Yeser ve-Guni Yahseel Naftali'nin Ve-ogullari
H8006 H3337 H1476 H3183 H5321
Naftalinin 0&#287;ullar&#305;: Yahseel, Guni, Yeser, &#350;illem.
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bunlarn - ve-dogurdu kizina Rahel'e Lavan verdi ki- Bilha'nin  ogullari  bunlar
H0428 HO853  H3205 H1323  H7354 H5414 H0428

TPRY Uy op 2ppd
yedi can tim-  Yakup'a
H7651 H5315  H3605  H3290

Bunlar Lavan&#305;n, k&#305;z&#305; Rahele verdi&#287;i Bilhan&#305;n Yakupa do&#287;urdu&#287;u
&#231;0cuklard&#305;r. Toplam yedi ki&#351;iydiler.
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ogullarinin-  karillarinin  diginda  belinden ¢ikan Misir'a Yakup'a -gelen -can  tum-
H0802 H0905 H3409 H3318  H4714 H3290 H0935 H5315  H3605

Wy oY wmy hp SR
ve-altt altmis can tim-  Yakup'un
H8337  H8346  H5315 H3605 H3290

O&#287;ullar&#305;n&#305;n kar&#305;lar&#305; d&#305;&#351;&#305;nda Yakupun soyundan gelen ve
onunla birlikte M&#305;s&#305;ra gidenler toplam altm&#305;&#351; alt&#305; ki&#351;iydi. Bunlar&#305;n
hepsi Yakuptan olmu&#351;tu.


https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/621.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/204.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/1144.htm
https://biblehub.com/hebrew/1071.htm
https://biblehub.com/hebrew/788.htm
https://biblehub.com/hebrew/1617.htm
https://biblehub.com/hebrew/5283.htm
https://biblehub.com/hebrew/278.htm
https://biblehub.com/hebrew/7220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4649.htm
https://biblehub.com/hebrew/2650.htm
https://biblehub.com/hebrew/714.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/3183.htm
https://biblehub.com/hebrew/1476.htm
https://biblehub.com/hebrew/3337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8006.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3409.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
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evinden- -can  tum- ki can Misir'da  ona dogdu— ki- Yusuf'un  Ve-ogullari
H5315  H3605 H8147 H5315 H4714 H3205 H3130
D DPIY ISR MIT 2Py
9 yetmis Misir'a -gelen  Yakup'un
H7657 Ha74 HO935  H3290

Yusufun M&#305;s&#305;rda do&#287;an iki o&#287;luyla birlikte M&#305;5&#305;ra g&#246;&#231;en Yakup
ailesi toplam yetmi&#351; ki&#351;iydi.
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Gosen'e  6nunde yol-gdstermek-i¢in  Yusuf'a - onunde gonderdi Yahuda'yi Ve-

H1657 H6440 H3130 HO413  H6440 H7971 H3063 HO0853
L8 TEOR WA
Gosgen'in  Ulkesine ve-geldiler
H1657 H0776 H0935

Yakup Go&#351;en yolunu g&#246;stermesi i&#231;in Yahuday&#305; &#246;nden Yusufa g&#246;nderdi. Onlar
Go&#351;ene var&#305;nca,

NP TER TR DNje Idph oy W MoR town 29
ve-gérindi  Gosen'e babasini  Israil'i  karsilamak-icin- ve-cikti arabasini  Yusuf Ve-kostu
H7200 H1657 H0001 H3478 H7125 H5927 H4818 H3130  HO0631
STy TN hy Tan ™R oy San 158
uzunca boynunda - ve-agladi boynuna - ve-disti ona
H5750 H1058 H5307 H0413
Yusuf arabas&#305;n&#305; haz&#305;rlay&#305;p babas&#305; &#304;sraili kar&#351;&#305;lamak
&#252;zere Go&#351;ene gitti. Babas&#305;n&#305; g&#246;r&#252;r g&#246;rmez boynuna
sar&#305;1&#305;p uzun uzun a&#287;lad&#305;.
DoTE TS PN WS DpRT MmN oR Oy DN et 30
¢unkd  yuzana - gormemden sonra -simdi Oleyim  Yusufa - Israil Ve-dedi
H6440 HO0853  H7200 H6471 H4191 H3130 HO413  H3478 H0559
2 ﬂ‘[iSJ
sagsin  hala-sen
H5750

&#304;srail Yusufa, &#8249;&#8249;Y&#252;7&#252;n&#252; g&#246;rd&#252;m ya, art&#305;k &#246;lsem de
gam yemem&#8250;&8#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ya&#351;&#305;yorsun!&#8250;&#8250;

TN TR TIY R oM TN 8 meR ot
ve-anlatacagim ¢lkacagim babasinin  evine  ve- kardeslerine - Yusuf Ve-dedi
H5046 H5927 H0001 HO0413  HO251 HO0413  H3130  HO0559
= = S =1 R TEN IR nyI9?
Kenan'in  ulkesinde- ki babamin ve-evi- kardeglerim ona  ve-diyece§im Firavun'a
H0776 H0001 H0251 HO0413  HO0559 H6547
SBR D
bana geldiler
HO0413  HO0935

Yusuf karde&#351;leriyle babas&#305;n&#305;n ev halk&#305;na &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Gidip
firavuna haber vereyim, &#8249;Kenan &#252;lkesinde ya&#351;ayan karde&#351;lerimle babam&#305;n ev

halk&#305; yan&#305;ma geldi&#8250; diyeyim.
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ve-koyunlarini  oldular surdndn adamlar  ¢unki- koyunlarin  ¢obanlari  Ve-adamlar
H6629 H1961 H4735 H0376 H6629 H0376

I R - e A
getirdiler onlarin ki ve-tim-  ve-sigirlarini
H0935 H3605 H1241

&#199;0ban oldu&#287;unuzu, hayvanc&#305;1&#305;k yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z&#305;, bu
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y&#252;zden davarlar&#305;n&#305;zla s&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;z&#305; ve her &#351;eyinizi

birlikte getirdi&#287;inizi anlatay&#305;m.

OBED TN La-IN - =T
isiniz ne- ve-diyecek Firavun sizi c¢agirr  ki- Ve-olacak
H4639 H4100  HO559 H6547 H7121 H1961

Firavun sizi &#231;a&#287;&#305;r&#305;p da, &#8249;Ne i&#351; yapars&#305;n&#305;z?&#8250; diye
sorarsa,

g W T TIROMT O TRR U oo

simdiye-kadar ve- gengligimizden kullarin  oldular sdrinin adamlari  Ve-diyeceksiniz

H6258 H5704 H5650 H1961 H4735 H0376 H0559
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igrencligi  ¢cunki- Gosen'in  Ulkesinde yerlesirsiniz bodylece atalarimiz  hem- biz hem-

H8441 H1657 H0776 H3427 H5668 H0001 H1571  H0587  H1571
(TN myy o Top mIER
koyunlarin  ¢obani  tim- Misir'a
H6629 H3605  H4713

&#8249;Atalar&#305;m&#305;z gibi biz de &#231;0cukluktan beri hayvanc&#305;1&#305;k
yap&#305;yoruz&#8250; dersiniz. &#214;yle deyin ki, sizi Go&#351;en b&#246;lgesine yerle&#351;tirsin.
&#199;&#252;nk&#252; M&#305;s&#305;rI&#305;lar &#231;0banlardan i&#287;renir.&#8250;&#8250;
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